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BRYSSEL 21–22 JUNI 2007

ORDFÖRANDESKPETS SLUTSATSER

BILAGA 1 till ordförandeskapets slutsatser skall ändras enligt följande:

Sidan 15, rubriken: " UTKAST TILL MANDAT FÖR REGERINGSKONFERENSEN" ersätts med 

"MANDAT FÖR REGERINGSKONFERENSEN".

Sidan 16, fotnot 1, sista meningen: "... (dok. 580/07) ..." ersätts med "... (dok. 11197/07)...".
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Sidan 18, punkt 13 skall ha följande lydelse:

"13. Omröstningssystemet med dubbel majoritet, enligt överenskommelsen vid 2004 års 

regeringskonferens, kommer att träda i kraft den 1 november 2014, och fram till dess kommer 

det nuvarande systemet med kvalificerad majoritet (artikel 205.2 i EG-fördraget) att fortsätta 

att gälla. Därefter kan under en övergångsperiod fram till den 31 mars 2017, när ett beslut 

skall antas med kvalificerad majoritet, en medlem av rådet begära att beslutet skall fattas med 

kvalificerad majoritet enligt definitionen i artikel 205.2 i detta EG-fördrag.

Vidare gäller fram till den 31 mars 2017 att om medlemmar av rådet som företräder 

minst 75 % av befolkningen eller minst 75 % av det antal medlemsstater som krävs för att 

utgöra en blockerande minoritet enligt artikel [I-25.1 första stycket] uppger att de motsätter 

sig att rådet antar en akt med kvalificerad majoritet, kommer den mekanism som föreskrivs i 

det utkast till beslut som finns i den förklaring nr 5 som fogats till slutakten från 2004 års 

regeringskonferens att vara tillämplig. Från den 1 april 2017 kommer samma mekanism att 

vara tillämplig och de relevanta procentandelarna vara minst 55 % av befolkningen eller 

minst 55 % av det antal medlemsstater som krävs för att utgöra en blockerande minoritet 

enligt artikel [I-25.1 första stycket]."

Sidan 25, fotnot 17: Stryk sista meningen: "Två delegationer ... detta protokoll".

Sidan 25, fotnot 20: Fotnoten skall ha följande lydelse: "Två delegationer förbehöll sig rätten att 

ansluta sig till det protokoll som avses i fotnot 19.

Sidan 25, fotnot 21: Fotnoten bör ha följande lydelse: "Det vill säga den version av stadgan ...".

Sidan 29, punkt 2 c andra indraget första raden: Ersätt "... om minst en tredjedel av medlemsstaterna

..." med "... om minst nio medlemsstater ...".

Sidan 29, punkt 2 d första och andra indraget första raderna: Ersätt "... om minst en tredjedel av 

medlemsstaterna ... " med "... om minst nio medlemsstater ...".

__________________________


